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NOTĂ
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI APRILIE 2010

Prezentul document cuprinde:

– în ANEXA I, o listă a actelor adoptate de Consiliu în aprilie 20101 2.

– în ANEXA II, detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA I conține 

informații privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea Consiliului 

relevantă, numărul documentului adoptat și, după caz, procedurile de votare aplicabile, 

rezultatele votării, explicații privind votarea și declarațiile consemnate în procesele-verbale 

ale Consiliului. Partea a II-a oferă informații pe care Consiliul a decis să le facă publice cu 

privire la adoptarea altor acte.

Prezentul document este, de asemenea, disponibil pe internet (http://consilium.europa.eu/), la 

rubrica „Documente”, „Transparența legislativă”, „Rezumatul actelor Consiliului”. Documentele 

menționate în listă pot fi obținute prin intermediul Registrului public al documentelor Consiliului 

(Accesul la documentele Consiliului: Registrul public).

  
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc.

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii-generali ai celor două instituții.
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Trebuie să se ia notă de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea finală a actelor 

legislative sunt autentice (accesibile la adresa de internet: http://consilium.europa.eu, la rubrica 

„Documente”, „Transparența legislativă”, „Procese-verbale ale Consiliului”).

_______________
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ANEXA I

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CĂTRE CONSILIU

ÎN APRILIE 2010

Procedura scrisă încheiată la 14 aprilie 2010

Poziția în primă lectură (UE) nr. 9/2010 a Consiliului în vederea adoptării unei directive a 
Parlamentului European și a Consiliului privind indicarea, prin etichetare și informații standard 
despre produs, a consumului de energie și de alte resurse al produselor cu impact energetic 
Adoptată de Consiliu la 14 aprilie 2010 (Text cu relevanță pentru SEE)
JO C 123E, 12.5.2010, p. 17–31

Poziția în primă lectură (UE) nr. 10/2010 a Consiliului în vederea adoptării unei directive a 
Parlamentului European și a Consiliului privind performanța energetică a clădirilor Adoptată de 
Consiliu la 14 aprilie 2010
JO C 123E, 12.5.2010, p. 32–5

Cea de a 3009-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), 
desfășurată la Luxemburg la 26 aprilie 2010

2010/232/PESC: Decizia Consiliului 2010/232/PESC din 26 aprilie 2010 de reînnoire a măsurilor 
restrictive împotriva Birmaniei/Myanmar
JO L 105, 27.4.2010, p. 22–108

2010/231/PESC: Decizia Consiliului 2010/231/PESC din 26 aprilie 2010 privind adoptarea de 
măsuri restrictive împotriva Somaliei și de abrogare a Poziției comune 2009/138/PESC
JO L 105, 27.4.2010, p. 17–21

Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de impunere a anumitor măsuri 
restrictive specifice îndreptate împotriva unor persoane fizice sau juridice, entități sau organisme, 
având în vedere situația din Somalia
JO L 105, 27.4.2010, p. 1–9

Decizia Consiliului privind comunicarea către organizațiile internaționale și către alte părți terțe 
de informații clasificate și documente ale UE create în scopul misiunilor UE instituite de către 
Consiliu
8463/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 400/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de 
extindere a taxei antidumping definitive instituite prin Regulamentul (CE) nr. 1858/2005 privind 
importurile de cabluri și parâme din oțel originare, printre altele, din Republica Populară Chineză 
la importurile de cabluri și parâme din oțel expediate din Republica Coreea, indiferent dacă 
produsul este sau nu declarat ca provenind din Republica Coreea, și de închidere a anchetei
privind importurile expediate din Malaysia
JO L 117, 11.5.10, p. 1-12
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 363/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1001/2008 de instituire a unei taxe antidumping definitive la 
importurile de anumite accesorii de țevărie, din fier sau oțel, originare, printre altele, din Malaezia
JO L 107, 29.4.2010, p. 1–5

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 364/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1487/2005 de instituire a unei taxe antidumping definitive și 
de percepere definitivă a taxei provizorii instituite asupra importurilor anumitor țesături finite din 
filamente de poliester originare din Republica Populară Chineză
JO L 107, 29.4.2010, p. 6–8

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de Miniștri ACP-UE referitor la aderarea Republicii Africa de Sud la Acordul de 
parteneriat ACP-UE revizuit
7932/10

Poziția Uniunii Europene în vederea celei de a șasea reuniuni a Consiliului de asociere 
(Luxemburg, 27 aprilie 2010)
8629/2/10 REV 2

Concluziile Consiliului privind Sudanul
9077/10

Concluziile Consiliului privind Kârgâzstanul
8808/10

Concluziile Consiliului privind Birmania/Myanmar
8790/1/10 REV 1

Cea de a 3010-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 26 aprilie 2010

Regulamentul (UE) nr. 437/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 mai 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1080/2006 privind Fondul european de dezvoltare regională 
în ceea ce privește eligibilitatea intervențiilor în domeniul locuințelor în favoarea comunităților 
marginalizate
JO L 132, 29.5.2010, p. 1–2

Regulamentul (UE) nr. 438/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 mai 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 998/2003 privind cerințele de sănătate animală aplicabile 
circulației necomerciale a animalelor de companie
JO L 132, 29.5.2010, p. 3–10

Decizia nr. 477/2010/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 mai 2010 de abrogare a 
Deciziei 79/542/CEE a Consiliului privind întocmirea listei cu țări terțe sau cu regiuni ale acestora 
și de stabilire a condițiilor de sănătate animală și publică și de certificare sanitar-veterinară, 
pentru importul în Comunitate de anumite animale vii și carne proaspătă provenită de la acestea
JO L 135, 2.6.2010, p. 1–2
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Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 16/2009 al Curții de Conturi privind 
gestionarea de către Comisia Europeană a asistenței de preaderare pentru Turcia
7928/10

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniune în cadrul Comitetului 
mixt de cooperare vamală instituit prin Acordul dintre Comunitatea Europeană și Guvernul 
Japoniei privind cooperarea și asistența administrativă reciprocă în domeniul vamal, în ceea ce 
privește recunoașterea reciprocă a programelor referitoare la operatorii economici autorizați din 
Uniune și din Japonia
7944/10

Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii de negocieri în numele
Uniunii Europene pentru reînnoirea protocolului la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului 
cu Statele Federate ale Microneziei
8625/10

Concluziile Consiliului privind programul de schimb pentru ofițerii de poliție inspirat de Erasmus
8309/1/10 REV 1

Rezoluția Consiliului privind un model de acord pentru constituirea unor echipe comune de 
cooperare în temeiul capitolului 5 din Decizia 2008/615/JAI
7991/10

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre privind îmbunătățirea 
acțiunilor de prevenire în ceea ce privește violența împotriva femeilor și atenția acordată 
victimelor acesteia în sfera de aplicare a legii
8310/10

Concluziile Consiliului privind îmbunătățirea normelor care guvernează controlul administrativ și 
identificarea ambarcațiunilor rapide și de agrement și a motoarelor lor, precum și schimbul de 
informații și de date operative cu privire la infracțiunile legate de acestea
8308/10

Concluziile Consiliului privind sistemele și mecanismele de îmbunătățire a securității explozivelor
7980/10

Concluziile Consiliului privind utilizarea unui instrument standardizat, semistructurat și 
multidimensional pentru culegerea datelor și a informațiilor cu privire la procesele de radicalizare 
în UE
8570/10

Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării dintre organismele sau structurile 
naționale responsabile de analizarea amenințării teroriste
8571/10
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2010/252/UE: Decizia Consiliului din 26 aprilie 2010 de completare a Codului frontierelor 
Schengen cu dispoziții referitoare la supravegherea frontierelor externe maritime în contextul 
cooperării operative coordonate de Agenția Europeană pentru Gestionarea Cooperării Operative 
la Frontierele Externe ale Statelor Membre ale Uniunii Europene
JO L 111, 4.5.2010, p. 20–26

Concluziile Consiliului privind prevenirea incendiilor forestiere în Uniunea Europeană
7788/10

Evaluarea Schengen a Bulgariei și a României: Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare 
a acquis-ului Schengen în ceea ce privește protecția datelor
6713/10

Evaluarea Schengen a Germaniei: Concluziile Consiliului
7369/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind un plan de acțiune pentru punerea în aplicare a strategiei 
concertate de combatere a criminalității informatice
5957/2/10 REV 2

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Belgiei pentru perioada 2009-2012
JO C 143, 2.6.2010, p. 1–5

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Germaniei pentru perioada 2009-
2013
JO C 140, 29.5.2010, p. 12–17

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Irlandei pentru perioada 2009-
2014
JO C 142, 1.6.2010, p. 7–12

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Spaniei pentru perioada 2009-2013
8545/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Franței pentru perioada 2009-2013 
JO C 140, 29.5.2010, p. 6–11

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Italiei pentru perioada 2009-2012
JO C 142, 1.6.2010, p. 13–18

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Luxemburgului pentru perioada 
2009-2014
JO C 143, 2.6.2010, p. 12–16

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Maltei pentru perioada 2009-2012
8549/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Țărilor de Jos pentru perioada 
2009-2012
8550/10
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Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Austriei pentru perioada 2009-
2013
JO C 137, 27.5.2010, p. 7–11
Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Portugaliei pentru perioada 2009-
2013
8552/10
Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Sloveniei pentru perioada 2009-
2013
8553/10
Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Slovaciei pentru perioada 2009-
2012
8554/10
Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Finlandei pentru perioada 2009-
2013
JO C 138, 28.5.2010, p. 11–14
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Bulgariei pentru perioada 2009-
2012
JO C 137, 27.5.2010, p. 12–16
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Republicii Cehe pentru perioada 
2009-2012
JO C 138, 28.5.2010, p. 1–5
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Danemarcei pentru perioada 
2009-2015
JO C 138, 28.5.2010, p. 6–10
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Estoniei pentru perioada 2009-
2013
JO C 140, 29.5.2010, p. 1–5
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Letoniei pentru perioada 2009-
2012
JO C 142, 1.6.2010, p. 19–24 
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Lituaniei pentru perioada 2009-
2012
JO C 143, 2.6.2010, p. 6–11
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Ungariei pentru perioada 2009-
2012
JO C 142, 1.6.2010, p. 1–6
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Poloniei pentru perioada 2009-
2012
JO C 143, 2.6.2010, p. 17–21
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al României pentru perioada 2009-
2012
8564/10
Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Suediei pentru perioada 2009-
2012
8565/10
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Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Regatului Unit pentru perioada 
2009/2010-2014/2015
8566/10

2010/248/UE: Decizia Consiliului din 26 aprilie 2010 de ajustare a indemnizațiilor prevăzute de 
Decizia 2003/479/CE și de Decizia 2007/829/CE privind regimul aplicabil experților și militarilor 
naționali detașați pe lângă Secretariatul General al Consiliului
JO L 110, 1.5.2010, p. 31–31

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 17/2009 al Curții Europene de Conturi privind 
acțiunile de formare profesională destinate femeilor și cofinanțate de Fondul Social European
7838/10 + COR 1 (mt)

Declarația comună a Uniunii Europene și a Republicii Libaneze cu ocazia semnării unui Acord sub 
forma unui protocol de instituire a unui mecanism de soluționare a litigiilor aplicabil litigiilor 
legate de dispozițiile privind comerțul din Acordul euro-mediteraneean de asociere între 
Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă 
parte
7630/10 + REV 1 (fr)

Decizia Consiliului privind o poziție a Uniunii Europene în cadrul Consiliului de stabilizare și de 
asociere UE-Croația în ceea ce privește participarea Croației în calitate de observator la lucrările 
Agenției pentru Drepturi Fundamentale a Uniunii Europene precum și modalitățile de participare 
la inițiativele luate de agenție
7645/10

Concluziile Consiliului privind  Raportul special nr. 15/2009: Asistența comunitară implementată 
prin organizații ONU: procesul decizional și de monitorizare
9121/10

Declarația comună a Uniunii Europene și a Republicii Burundi, a Republicii Kenya, a Republicii 
Rwanda, a Republicii Unite Tanzania și a Republicii Uganda  privind acordul de instituire a unui 
cadru pentru un Acord de parteneriat economic între Comunitatea Europeană și statele sale 
membre, pe de o parte, și statele partenere din Comunitatea Africii de Est, pe de altă parte
7901/10 + COR 1+ COR 1 REV 1 (lt)

_______________
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ANEXA II (PARTEA I)
INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE

APRILIE 2010
TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 

ADOPTATE
PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Procedura scrisă încheiată la 14 aprilie 2010
Poziția în primă lectură (UE) nr. 9/2010 a Consiliului în vederea adoptării 
unei directive a Parlamentului European și a Consiliului privind indicarea, 
prin etichetare și informații standard despre produs, a consumului de energie 
și de alte resurse al produselor cu impact energetic Adoptată de Consiliu la 
14 aprilie 2010 (Text cu relevanță pentru SEE)

5247/1/10 REV 1 majoritate 
calificată

vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei privind articolul 290 din TFUE
Parlamentul European, Consiliul și Comisia declară că dispozițiile prezentei directive nu aduc atingere vreunei viitoare poziții a instituțiilor în ceea ce 
privește aplicarea articolului 290 din TFUE sau a diverselor acte legislative individuale care conțin astfel de dispoziții.

Declarația Regatului Unit și a Irlandei
Regatul Unit și Irlanda continuă să considere că cel mai bun rezultat pentru consumatori, detailiști și fabricanții de aparate eficiente din punct de 
vedere energetic ar fi o simplă etichetă marcată doar cu clase de la A la G, care să fie reclasificată în mod regulat, la intervale prestabilite. Considerăm 
că dovezile disponibile demonstrează că o astfel de etichetă simplă cu clase doar de la A la G ar genera în ansamblu o cotă de piață sporită pentru 
produsele cu o mai mare eficiență și că orice probleme apărute în timpul tranziției ar fi limitate la un procent foarte redus din durata totală de viață a 
etichetei. Cu toate acestea, în interesul ajungerii la un acord cu privire la Directiva privind etichetarea energetică, care prezintă în ansamblul său o 
serie de beneficii, votăm în favoarea acestei reformări.



10636/1/10 REV 1 GC/rg 10
ANEXA II (PARTEA I) DG F 2B RO

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
APRILIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Comisiei
Comisia Europeană ia act de faptul că, cu excepția cazurilor în care actul legislativ prevede o procedură de urgență, Parlamentul European și Consiliul 
consideră că notificarea actelor delegate va ține seama de perioadele de vacanță ale instituțiilor (iarnă, vară și alegerile europene), astfel încât 
Parlamentul European și Consiliul să fie în măsură să își exercite prerogativele în termenele stabilite în actele legislative relevante, și este dispusă să 
acționeze în consecință.

Declarații ale Comisiei
Articolul 1 alineatul (2)
Atunci când stabilește lista priorităților pentru produsele cu impact energetic menționate în considerentul 7, Comisia va acorda, de asemenea, atenția 
cuvenită produselor de construcție cu impact energetic, ținând seama în special de potențialele economii de energie care ar putea fi realizate prin 
etichetarea unora dintre aceste produse, având în vedere faptul că clădirile reprezintă 40 % din totalul consumului de energie în UE.
Articolul 10 alineatul (2)
Atunci când propune noi acte delegate în temeiul directivei reformate, Comisia trebuie să se asigure că se evită suprapuneri ale legislației și că se 
menține coerența globală a legislației UE privind produsele.
Articolul 10 alineatul (4) litera (d)
Proporția semnificativă a produselor pentru revizuirea clasificării etichetelor
Comisia consideră că proporția produselor din cele două clase de eficiență energetică superioare este considerată semnificativă atunci când se poate 
estima
– fie că numărul modelelor disponibile pe piața internă care ating clasele A+++ sau A++ reprezintă cel puțin o treime din numărul total al modelelor 
disponibile relevante,
– fie că proporția vânzărilor anuale pe piața internă a produselor care ating clasele A+++ sau A++ reprezintă cel puțin o treime,
– fie ambele.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
APRILIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Comisiei cu privire la informarea consumatorilor
Comisia sprijină utilizarea instrumentelor comunitare, precum Programul Energie inteligentă - Europa, pentru a contribui la:
– inițiativele care vizează sensibilizarea utilizatorilor finali cu privire la beneficiile etichetării energetice
– inițiativele care monitorizează evoluția pieței și dezvoltarea tehnologică, având drept rezultat produse mai eficiente din punct de vedere energetic, în 
special prin identificarea modelelor cu cele mai bune performanțe din diversele grupuri de produse și prin punerea informațiilor la dispoziția tuturor 
părților interesate, precum organizațiile de consumatori, industria și ONG-urile care activează în domeniul mediului, în vederea unei largi difuzări în 
rândul consumatorilor. 
O astfel de monitorizare ar putea, de asemenea, constitui un indicator pentru revizuirea măsurilor privind etichetarea și/sau proiectarea ecologică în 
temeiul Directivelor 1992/75/CEE și 2009/125/CE.

Poziția în primă lectură (UE) nr. 10/2010 a Consiliului în vederea adoptării 
unei directive a Parlamentului European și a Consiliului privind performanța 
energetică a clădirilor Adoptată de Consiliu la 14 aprilie 2010

5386/3/10 REV 3 majoritate 
calificată

vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei privind articolul 290 din TFUE
Parlamentul European, Consiliul și Comisia declară că dispozițiile prezentei directive nu aduc atingere vreunei viitoare poziții a instituțiilor în ceea ce 
privește aplicarea articolului 290 din TFUE sau a diverselor acte legislative individuale care conțin astfel de dispoziții.

Declarația Țărilor de Jos
Țările de Jos sprijină textul revizuit al Directivei privind performanța energetică a clădirilor. Țările de Jos ar dori să evidențieze faptul că 
recomandările sau consultanța pe care le poate oferi Comisia pentru catalizarea performanței energetice a clădirilor, prevăzute la articolul 10 din 
directivă, nu sunt obligatorii și că este de competența exclusivă a statelor membre să aleagă instrumentele financiare pe care doresc să le folosească.
Acest aspect a fost confirmat de Comisia Europeană în cadrul Consiliului TTE din 7 decembrie 2009.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
APRILIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Regatului Unit
UK ia notă de declarația Comisiei Europene către Coreper din 19 noiembrie 2009 și de scrisoarea ulterioară a UK din 12 februarie 2010 cu privire la 
reformarea Directivei privind performanța energetică a clădirilor, ambele texte confirmând opinia Comisiei potrivit căreia formularea „ar trebui”, 
astfel cum este utilizată în definiția pentru „clădire al cărei consum de energie este aproape egal cu zero” de la articolul 2 alineatul (1a) din textul 
reformat al EPBD, exprimă o aspirație, și nu o obligație. Comisia a notat că, în opinia sa, utilizarea formulării „ar trebui” în cadrul acestui articol era 
intenționată, iar cuvântul „trebuie” a fost evitat în mod deliberat de colegislatori. Comisia a observat că acest lucru era perfect în acord cu practica 
juridică comunitară, potrivit căreia „ar trebui” exprimă întotdeauna o aspirație, și nu o obligație.
De asemenea, Comisia a observat că fraza trebuie citită din perspectiva obiectivului principal al directivei, și anume îmbunătățirea performanței 
energetice a clădirilor, astfel cum figurează la articolul 1 din directivă. Deși articolul 2 alineatul (1a) se referă la energia din surse regenerabile ca la o 
sursă de dorit pentru acoperirea necesarului de energie, acest lucru nu exclude alte surse de energie sau sisteme de alimentare cu energie.
De asemenea, Comisia a afirmat că directiva reformată nu afectează libertatea statelor membre de a își stabili propriul mix energetic, remarcând că 
mixul energetic național al unui stat membru și măsura în care alte surse contribuie la atingerea obiectivului dublu legat de schimbările climatice și de 
securitatea energetică se vor număra printre cele mai importante elemente pe care un stat membru va trebui să le ia în considerare atunci când 
stabilește cel mai bun mod de a atinge aspirația convenită. În final, Comisia a reamintit că punerea în aplicare a acestei definiții trebuie văzută din 
perspectiva dispoziției de punere în aplicare asociate, și anume articolul 9, inclusiv alineatul (6).
UK constată, de asemenea, că Comisia și-a confirmat poziția în martie 2010, în cadrul schimburilor cu juriștii-lingviști și a opinat că formularea „ar trebui” 
trebuie păstrată în versiunea finală a articolului 2.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
APRILIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Comisiei cu privire la finanțarea eficienței energetice a clădirilor
Comisia subliniază rolul crucial pe care îl au instrumentele de finanțare pentru ca transformarea sectorului european al construcțiilor într-unul eficient 
din punct de vedere energetic și cu emisii scăzute de carbon să reușească. Comisia va continua să încurajeze statele membre să utilizeze în mare 
măsură fondurile disponibile în cadrul Fondului European pentru Dezvoltare Regională (în prezent, până la 4% din totalul sumelor naționale din 
Fondul European de Dezvoltare Regională, reprezentând 8 miliarde EUR, pot fi utilizate pentru sporirea eficienței energetice și utilizarea energiei 
regenerabile în sectorul locuințelor, pe lângă sprijinul financiar nelimitat care este deja disponibil pentru utilizarea energiei durabile în clădirile 
publice și comerciale/industriale) și va sprijini de asemenea statele membre în vederea unei mai bune utilizări a tuturor fondurilor disponibile și a 
finanțării care poate acționa ca stimul al investițiilor în eficiența energetică.
În plus, Comisia va examina posibilitatea dezvoltării în continuare a tuturor inițiativelor existente, precum Proiecte urbane inteligente 1 sau utilizarea 
bugetului Europa Inteligentă - Europa II, de exemplu în scopul schimbului de cunoștințe și al asistenței tehnice pentru instituirea fondurilor naționale 
de rulment.
Mai mult, Comisia pregătește o evaluare și o analiză a mecanismelor de finanțare care există în prezent în statele membre și va lua în considerare 
rezultatele acestora pentru a depune eforturi în vederea difuzării bunelor practici în UE.
În final, Comisia, după analiza menționată la articolul 10 alineatul (5) din Directiva [2010/XXX/CE], va reflecta asupra posibilei evoluții viitoare a 
stimulentelor financiare [inter alia în ceea ce privește instrumentele comunitare menționate în acest scop la articolul 10 alineatul (5) litera (a)] și 
asupra utilizării optime a acestora pentru investițiile destinate îmbunătățirii eficienței energetice a clădirilor.

Declarația Comisiei
Comisia Europeană ia act de faptul că, cu excepția cazurilor în care actul legislativ prevede o procedură de urgență, Parlamentul European și Consiliul 
consideră că notificarea actelor delegate va ține seama de perioadele de vacanță ale instituțiilor (iarnă, vară și alegerile europene), astfel încât 
Parlamentul European și Consiliul să fie în măsură să își exercite prerogativele în termenele stabilite în actele legislative relevante, și este dispusă să 
acționeze în consecință.

  
1 Planul SET COM (2009) 519
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VOTURI

Cea de a 3010-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI 
GENERALE), desfășurată la Luxemburg la 26 aprilie 2010

Regulamentul (UE) nr. 437/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 19 mai 2010 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1080/2006 privind 
Fondul european de dezvoltare regională în ceea ce privește eligibilitatea 
intervențiilor în domeniul locuințelor în favoarea comunităților 
marginalizate

PE-CONS 6/10
+ COR 1 (lv)

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția:
împotrivă: DE
abținere: HU

Declarația Consiliului și a Comisiei
Consiliul și Comisia Europeană confirmă angajamentul lor de a lupta împotriva excluziunii sociale, a segregării și rasismului, în special în ceea ce 
privește comunitățile marginalizate și, în acest scop, de a utiliza, după caz, mijloacele financiare din cadrul FEDER.
În cadrul integrării comunităților marginalizate în societatea tradițională europeană, locuința reprezintă un element decisiv, alături de intervenții în 
domeniul educației, sănătății și ocupării forței de muncă.
Cu toate acestea, Consiliul și Comisia sunt de părere că, având în vedere obiectivele politicii de coeziune, astfel cum figurează în articolele 174 și 176 
din TFUE, cheltuielile în sectorul locuințelor ar trebui considerate drept o excepție. Până în prezent, această excepție a fost aplicată, numai în condiții 
stricte, în cazul acelor state membre care au aderat la Uniunea Europeană la 1 mai 2004 sau ulterior.
Prin urmare, Consiliul și Comisia declară că eligibilitatea intervențiilor în domeniul locuințelor în favoarea comunităților marginalizate pe teritoriul 
Uniunii Europene în cadrul FEDER are un caracter excepțional. Aceasta ar trebui să se aplice numai când intervențiile se înscriu în cadrul unei 
abordări integrate de soluționare a condițiilor sociale și economice ale comunităților marginalizate, precum comunitatea romă. Această excepție nu ar 
trebui să fie considerată în niciun caz drept o posibilitate generală oferită de politica de coeziune spre finanțarea intervențiilor în domeniul locuințelor.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
APRILIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Consiliului
Deși formularea considerentului 7 din regulament nu este identică cu cea utilizată în Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei 
privind punerea în aplicare a articolului 291 din TFUE și  având în vedere urgența chestiunii abordate de prezentul regulament, Consiliul nu a insistat 
asupra modificării considerentului 7, întrucât acesta are același sens ca al declarației, și anume acela că Decizia 1999/468/CE a Consiliului din 28 
iunie 1999 de stabilire a normelor privind exercitarea competențelor de executare conferite Comisiei continuă să se aplice până la adoptarea 
regulamentului menționat la articolul 291 alineatul (3) din TFUE cu excepția dispozițiilor care reglementează procedura de reglementare cu control.

Regulamentul (UE) nr. 438/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 19 mai 2010 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 998/2003 privind 
cerințele de sănătate animală aplicabile circulației necomerciale a animalelor 
de companie

PE-CONS 7/10 majoritate 
calificată

vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei privind articolul 290 din TFUE
Parlamentul European, Consiliul și Comisia declară că dispozițiile prezentului regulament nu aduc atingere niciunei viitoare poziții a instituțiilor în 
ceea ce privește aplicarea articolului 290 din TFUE sau a diverselor acte legislative care conțin astfel de dispoziții.

Declarația Comisiei
Comisia are intenția de a propune o revizuire integrală a Regulamentului (CE) nr. 998/2003 înainte de 30 iunie 2011, în special în ceea ce privește 
actele delegate și actele de punere în aplicare.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
APRILIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Comisiei privind notificarea actelor delegate
Comisia Europeană ia act de faptul că, cu excepția cazurilor în care actul legislativ prevede o procedură de urgență, Parlamentul European și Consiliul 
consideră că notificarea actelor delegate va ține seama de perioadele de vacanță ale instituțiilor (iarnă, vară și alegerile europene), astfel încât 
Parlamentul European și Consiliul să fie în măsură să își exercite prerogativele în termenele stabilite în actele legislative relevante, și este dispusă să 
acționeze în consecință.

Declarația Comisiei
În conformitate cu evaluarea impactului care însoțește propunerea sa, Comisia recunoaște că regimul tranzitoriu trebuie să se încheie și nu 
preconizează prelungirea sa după anul 2011.

Declarația Consiliului
Cu ocazia adoptării Regulamentului Parlamentului European și al Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) nr. 998/2003 privind cerințele de 
sănătate animală aplicabile circulației necomerciale a animalelor de companie, Consiliul reamintește declarația pe care a adoptat-o la 15 decembrie 
2009 referitoare la Comunicarea Comisiei din 9 decembrie 2009 privind punerea în aplicare a articolului 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene.

Declarația Regatului Unit, a Irlandei, a Suediei, a Finlandei și a Maltei
Regatul Unit, Irlanda, Suedia, Finlanda și Malta sunt pe deplin convinse că, după încheierea măsurilor tranzitorii la 31 decembrie 2011, controalele 
efectuate în temeiul sistemului armonizat al UE asupra circulației animalelor de companie vor asigura o protecție suficientă. Aceste țări nu consideră 
că este necesar ca derogarea actuală să fie prelungită după data menționată și, în consecință, nu vor solicita Comisiei o astfel de prelungire.
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PROCEDURA 
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VOTURI

Decizia nr. 477/2010/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 
mai 2010 de abrogare a Deciziei 79/542/CEE a Consiliului privind 
întocmirea listei cu țări terțe sau cu regiuni ale acestora și de stabilire a 
condițiilor de sănătate animală și publică și de certificare sanitar-veterinară, 
pentru importul în Comunitate de anumite animale vii și carne proaspătă 
provenită de la acestea

PE-CONS 8/10 majoritate 
calificată

vot favorabil al tuturor 
statelor membre

_______________
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ANEXA II
PARTEA II

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
APRILIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Cea de a 3009-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), desfășurată 
la Luxemburg la 26 aprilie 2010

2010/232/PESC: Decizia Consiliului 2010/232/PESC din 26 aprilie de reînnoire a măsurilor 
restrictive împotriva Birmaniei/Myanmar
8219/10

2010/231/PESC: Decizia Consiliului 2010/231/PESC din 26 aprilie 2010 privind adoptarea de măsuri 
restrictive împotriva Somaliei și de abrogare a Poziției comune 2009/138/PESC
7907/10

Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de impunere a anumitor măsuri 
restrictive specifice îndreptate împotriva unor persoane fizice sau juridice, entități sau organisme, 
având în vedere situația din Somalia
7903/10 + COR 1 (fi)

Decizia Consiliului privind comunicarea către organizațiile internaționale și către alte părți terțe de 
informații clasificate și documente ale UE create în scopul misiunilor UE instituite de către Consiliu 
8463/10
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
APRILIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 400/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de extindere 
a taxei antidumping definitive instituite prin Regulamentul (CE) nr. 1858/2005 privind importurile de 
cabluri și parâme din oțel originare, printre altele, din Republica Populară Chineză la importurile de 
cabluri și parâme din oțel expediate din Republica Coreea, indiferent dacă produsul este sau nu 
declarat ca provenind din Republica Coreea, și de închidere a anchetei privind importurile expediate 
din Malaysia
8460/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 363/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1001/2008 de instituire a unei taxe antidumping definitive la 
importurile de anumite accesorii de țevărie, din fier sau oțel, originare, printre altele, din Malaezia
8080/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 364/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1487/2005 de instituire a unei taxe antidumping definitive și de 
percepere definitivă a taxei provizorii instituite asupra importurilor anumitor țesături finite din 
filamente de poliester originare din Republica Populară Chineză
8278/10

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de Miniștri ACP-UE referitor la aderarea Republicii Africa de Sud la Acordul de 
parteneriat ACP-UE revizuit
7932/10
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ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Poziția Uniunii Europene în vederea celei de a șasea reuniuni a Consiliului de asociere (Luxemburg, 
27 aprilie 2010)
8629/2/10 REV 2

Concluziile Consiliului privind Sudanul
9077/10

Concluziile Consiliului privind Kârgâzstanul
8808/10

Concluziile Consiliului privind Birmania/Myanmar
8790/1/10 REV 1

Cea de a 3010-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 26 aprilie 2010

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 16/2009 al Curții de Conturi privind gestionarea 
de către Comisia Europeană a asistenței de preaderare pentru Turcia
7928/10

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniune în cadrul Comitetului mixt 
de cooperare vamală instituit prin Acordul dintre Comunitatea Europeană și Guvernul Japoniei 
privind cooperarea și asistența administrativă reciprocă în domeniul vamal, în ceea ce privește 
recunoașterea reciprocă a programelor referitoare la operatorii economici autorizați din Uniune și din 
Japonia
7944/10
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Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii de negocieri în numele 
Uniunii Europene pentru reînnoirea protocolului la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului cu 
Statele Federate ale Microneziei
8625/10

Concluziile Consiliului privind programul de schimb pentru ofițerii de poliție inspirat de Erasmus
8309/1/10 REV 1

Rezoluția Consiliului privind un model de acord pentru constituirea unor echipe comune de cooperare 
în temeiul capitolului 5 din Decizia 2008/615/JAI
7991/10

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre privind îmbunătățirea 
acțiunilor de prevenire în ceea ce privește violența împotriva femeilor și atenția acordată victimelor 
acesteia în sfera de aplicare a legii
8310/10

Concluziile Consiliului privind îmbunătățirea normelor care guvernează controlul administrativ și 
identificarea ambarcațiunilor rapide și de agrement și a motoarelor lor, precum și schimbul de 
informații și de date operative cu privire la infracțiunile legate de acestea
8308/10

Concluziile Consiliului privind sistemele și mecanismele de îmbunătățire a securității explozivelor
7980/10
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publicului

Concluziile Consiliului privind utilizarea unui instrument standardizat, semistructurat și 
multidimensional pentru culegerea datelor și a informațiilor cu privire la procesele de radicalizare în 
UE
8570/10

Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării dintre organismele sau structurile naționale 
responsabile de analizarea amenințării teroriste
8571/10

2010/252/UE: Decizia Consiliului din 26 aprilie 2010 de completare a Codului frontierelor Schengen 
cu dispoziții referitoare la supravegherea frontierelor externe maritime în contextul cooperării 
operative coordonate de Agenția Europeană pentru Gestionarea Cooperării Operative la Frontierele 
Externe ale Statelor Membre ale Uniunii Europene

Declarația Consiliului
Consiliul invită Agenția Europeană pentru Gestionarea Cooperării Operative la Frontierele Externe ale Statelor Membre ale Uniunii Europene să 
prezinte Consiliului și Comisiei un raport privind aplicarea practică a acestei decizii la doi ani de la intrarea sa în vigoare sau înainte de această dată 
dacă se constată probleme semnificative.  În cazul în care se identifică, în contextul evaluării operațiunilor pe mare, dificultăți deosebite legate de 
aplicarea practică, Comisia poate fi invitată să reflecteze asupra unor eventuale propuneri de modificare a deciziei în mod corespunzător.

Concluziile Consiliului privind prevenirea incendiilor forestiere în Uniunea Europeană
7788/10
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ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Evaluarea Schengen a Bulgariei și a României Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare a 
acquis-ului Schengen în ceea ce privește protecția datelor 
6713/10

Evaluarea Schengen a Germaniei: Concluziile Consiliului
7369/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind un plan de acțiune pentru punerea în aplicare a strategiei concertate de 
combatere a criminalității informatice
5957/2/10 REV 2

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Belgiei pentru perioada 2009-2012
8542/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Germaniei pentru perioada 2009-
2013
8543/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Irlandei pentru perioada 2009-2014
8544/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Spaniei pentru perioada 2009-2013
8545/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Franței pentru perioada 2009-2013
8546/10
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Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Italiei pentru perioada 2009-2012
8547/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Luxemburgului pentru perioada 
2009-2014
8548/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Maltei pentru perioada 2009-2012
8549/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Țărilor de Jos pentru perioada 2009-
2012
8550/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Austriei pentru perioada 2009-2013
8551/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Portugaliei pentru perioada 2009-
2013
8552/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Sloveniei pentru perioada 2009-2013
8553/10

Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Slovaciei pentru perioada 2009-2012
8554/10
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Avizul Consiliului privind programul de stabilitate actualizat al Finlandei pentru perioada 2009-2013
8555/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Bulgariei pentru perioada 2009-
2012
8556/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Republicii Cehe pentru perioada 
2009-2012
8557/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Danemarcei pentru perioada 2009-
2015
8558/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Estoniei pentru perioada 2009-
2013
8559/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Letoniei pentru perioada 2009-
2012
8560/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Lituaniei pentru perioada 2009-
2012
8561/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Ungariei pentru perioada 2009-
2012
8562/10
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Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Poloniei pentru perioada 2009-
2012
8563/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al României pentru perioada 2009-
2012
8564/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Suediei pentru perioada 2009-2012
8565/10

Avizul Consiliului privind programul de convergență actualizat al Regatului Unit pentru perioada 
2009/2010-2014/2015
8566/10

2010/248/UE: Decizia Consiliului din 26 aprilie 2010 de ajustare a indemnizațiilor prevăzute de 
Decizia 2003/479/CE și de Decizia 2007/829/CE privind regimul aplicabil experților și militarilor 
naționali detașați pe lângă Secretariatul General al Consiliului
7459/10

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 17/2009 al Curții Europene de Conturi privind 
acțiunile de formare profesională destinate femeilor și cofinanțate de Fondul Social European
7838/10 + COR 1 (mt)
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
APRILIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Declarația comună a Uniunii Europene și a Republicii Libaneze cu ocazia semnării unui Acord sub 
forma unui protocol de instituire a unui mecanism de soluționare a litigiilor aplicabil litigiilor legate 
de dispozițiile privind comerțul din Acordul euro-mediteraneean de asociere între Comunitatea 
Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Republica Libaneză, pe de altă parte
7630/10 + REV 1 (fr)

Decizia Consiliului privind o poziție a Uniunii Europene în cadrul Consiliului de stabilizare și de 
asociere UE-Croația în ceea ce privește participarea Croației în calitate de observator la lucrările 
Agenției pentru Drepturi Fundamentale a Uniunii Europene precum și modalitățile de participare la 
inițiativele luate de agenție
7645/10

Concluziile Consiliului referitoare la Raportul special nr. 15/2009: Asistența comunitară 
implementată prin organizații ONU: procesul decizional și de monitorizare
9121/10

Declarația comună a Uniunii Europene și a Republicii Burundi, a Republicii Kenya, a Republicii 
Rwanda, a Republicii Unite Tanzania și a Republicii Uganda  privind acordul de instituire a unui 
cadru pentru un Acord de parteneriat economic între Comunitatea Europeană și statele sale membre, 
pe de o parte, și statele partenere din Comunitatea Africii de Est, pe de altă parte
7901/10 + COR 1+ COR 1 REV 1 (lt)

_______________


